
G2500 - G2500N 

Szlabany drogowe 

PL Рolski

FA01241-PL

INSTRUKCJE INSTALACJI
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UWAGA!
ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa osób:

PROSIMY O UWAŻNE PRZECZYTANIE!

Wstęp
• Produkt jest Przeznaczony wyłącznie do użytkowania do celów, dla 
jakich został zaProjektowany. każde inne użytkowanie jest niebezPieczne. 
caMe s.P.a. nie Ponosi odPowiedzialności za ewentualne szkody 
wynikające z błędnego, niewłaściwego lub nierozsądnego użytkowania. 
• bezPieczeństwo Produktu, a więc jego Prawidłowa instalacja jest 
uzależniona od Przestrzegania charakterystyki technicznej i PoPrawnego 
sPosobu instalacji urządzenia. instalacja Musi być wykonana zgodnie 
z obowiązującyMi zasadaMi, w bezPiecznych warunkach i zgodnie z 
PrzeznaczenieM, które zostały jasno wskazane w dokuMentacji technicznej 
dotyczącej Produktów. • niniejsze wskazówki Muszą być Przechowywane 
razeM z instrukcjaMi obsługi eleMentów naPędu.

CzynnośCi przed instalaCją
(kontrola istniejących warunków: w PrzyPadku niekorzystnej oceny 

aktualnych warunków dla instalacji, nie należy PrzystęPować do Montażu 
Przed wykonanieM czynności Mających na celu zaPewnienie Pełnego 

bezPieczeństwa)
• instalacja i odbiór techniczny Muszą być wykonywane wyłącznie Przez 
wysPecjalizowany Personel • Przygotowanie Przewodów, Montaż, 
Podłączenia elektryczne i  odbiór techniczny Muszą być PrzeProwadzone 
zgodnie z  zasadaMi PoPrawnego i  bezPiecznego wykonywania Prac 
technicznych oraz Przestrzegając obowiązujących PrzePisów • Przed 
rozPoczęcieM jakiejkolwiek czynności należy obowiązkowo uważnie 
Przeczytać całe instrukcje; niePrawidłowo PrzeProwadzona instalacja 
Może być źródłeM zagrożenia i sPowodować szkody w odniesieniu dla osób 
lub rzeczy • skontrolować, czy raMię Przeznaczone do autoMatyzowania 
jest w  dobryM stanie, czy jest wyważone i  wyosiowane oraz, czy 
otwiera się i zaMyka w PoPrawny sPosób. w razie Potrzeby należy także 
zainstalować odPowiednie zabezPieczenia lub zastosować sPecjalne czujniki 
bezPieczeństwa • w PrzyPadku instalacji naPędu na wysokości Mniejszej, 
niż 2,5 M od Posadzki lub od innego Podłoża, należy sPrawdzić czy jest 
konieczny Montaż ogrodzeń ochronnych lub tablic ostrzegawczych • 
należy uPewnić się, że otwieranie szlabanu autoMatycznego nie Prowadzi do 
Powstania niebezPiecznych sytuacji • nie Montować naPędu w odwróconej 
Pozycji, ani też na eleMentach, które Mogłyby się ugiąć Pod jego ciężareM. 
jeśli jest to konieczne, należy odPowiednio wzMocnić Punkty Mocowania • 
sPrawdzić, czy Przedział teMPeratury wskazany na naPędzie jest odPowiedni 
dla Miejsca instalacji • nie instalować naPędu w Miejscach, usytuowanych 
na PochyłyM Podłożu • uPewnić się, by ewentualne urządzenia nawadniające 
nie zraszały naPędu od dołu.

instalaCja
• należy odPowiednio oznaczyć oraz ogrodzić całą strefę Prac Montażowych, 
aby unieMożliwić nieostrożny dostęP Postronnych osób, a zwłaszcza dzieci 
• zachować ostrożność Przy ManiPulowaniu naPędów o wadze Powyżej 20 
kg. jeśli to konieczne, należy zaoPatrzyć się w urządzenia Przeznaczone 
do bezPiecznego Przenoszenia naPędu • urządzenia zabezPieczające 
zaoPatrzone w  znak ce (fotokoMórki, Podesty, listwy zabezPieczające, 
Przyciski awaryjne itP.), Muszą być zainstalowane zgodnie z  wyMogaMi 
obowiązujących PrzePisów oraz według zasad PoPrawnego i bezPiecznego 
wykonywania Prac technicznych, Mając na uwadze Przeznaczenie i  tyP 
użytkowania (Praca Mniej lub bardziej intensywna), któreMu szlaban będzie 
Poddany. Punkty stanowiące źródło zagrożenia zgniecenieM, zranienieM czy 
wciągnięcieM Muszą być chronione odPowiedniMi czujnikaMi • należy uMieścić 
sygnalizację ostrzegającą Przed ewentualnyM PotencjalnyM ryzykieM • 
wszystkie eleMenty sterujące otwieranieM (Przyciski, Przełączniki kluczowe, 
czytniki kart Magnetycznych, itP.) Muszą być instalowane w  odległości 
nie Mniejszej, niż 1,85 M od obwodu strefy Pracy szlabanu, gdzie nie 
będą dostęPne od zewnątrz, PoPrzez szlaban. Ponadto bezPośrednie 
sterowania (takie, jak klasyczne Przyciski czy Przyciski dotykowe) Muszą być 
instalowane na wysokości nie Mniejszej od 1,5 M i nie Mogą być Publicznie 
dostęPne • szlaban autoMatyczny Musi być zaoPatrzony w  tabliczkę, na 
której są widoczne jej dane identyfikacyjne • Przed PodłączenieM szlabanu 
do zasilania należy uPewnić się, że dane dotyczące zasilania Podane na 
tabliczce identyfikacyjnej odPowiadają wartościoM naPięcia sieci • szlaban 
autoMatyczny Musi być Podłączony do systeMu uzieMiającego wykonanego 
zgodnie z obowiązującyMi PrzePisaMi.
• Producent uchyla się od wszelkiej odPowiedzialności za stosowanie 
Produktów nieoryginalnych - Prowadzi to do wygaśnięcia gwarancji • 
wszystkie sterowania tyPu "totMan" (oPerator obecny) Muszą być 
usytuowane w Miejscach, z których Poruszający się szlaban oraz strefy 
Przejazdu i  Manewru są w  Pełni widoczne • w  PrzyPadku braku stałej 
tabliczki wskazującej usytuowanie urządzenia wysPrzęglającego, należy 
Przygotować taką sygnalizację i uMieścić ją w widocznyM Miejscu • Przed 
PrzekazanieM urządzenia użytkownikowi należy zweryfikować zgodność 
instalacji z  norMą en 12453 i  en12445 (Próby uderzeniowe); 
skontrolować, czy naPęd został odPowiednio uregulowany i czy urządzenia 
zabezPieczające i systeM ręcznego wysPrzęglania funkcjonują PoPrawnie • 
taM, gdzie jest to konieczne, należy uMieścić w łatwo widocznyM Miejscu 
syMbole ostrzegawcze (na Przykład tabliczka na braMie)

instrukCje i szCzególne zaleCenia dla użytkoWnikóW
• utrzyMywać w  czystości oraz wolną od Przeszkód strefę Manewru 
szlabanu. • kontrolować, czy strefa działania fotokoMórek i  Pętli 
indukcyjnych jest wolna od Przeszkód • nie Pozwalać dziecioM na bawienie 
się stałyMi urządzeniaMi sterującyMi lub na zabawę i Przebywanie w strefie 
Pracy szlabanu. urządzenia zdalnego sterowania (Piloty) i  wszelkie inne 
urządzenia sterujące Muszą być Przechowywane Poza zasięgieM dzieci, aby 
uniknąć niezaMierzonego włączenia naPędu • urządzenie Może być użytkowane 
Przez dzieci w  wieku Powyżej 8 lat lub Przez osoby o  uPośledzonych 
funkcjach Psychofizycznych, lub osoby niePosiadające wystarczającej 
wiedzy i doświadczenia tylko Pod nadzoreM innej osoby odPowiedzialnej za 
ich bezPieczeństwo, która udzieli wszelkich niezbędnych inforMacji, co do 
użytkowania urządzenia. dzieci nie Mogą bawić się urządzenieM. czyszczenie 
i  konserwacja, należące do obowiązków użytkownika nie Mogą być 
wykonywane Przez dzieci bez nadzoru osoby dorosłej • kontrolować często 
stan instalacji, Ma to na celu wykrycie ewentualnych usterek lub śladów 
zużycia, albo też uszkodzeń ruchoMych eleMentów naPędu, wszystkich Miejsc 
Mocowania i urządzeń Mocujących, Przewodów oraz dostęPnych Połączeń. 
Punkty Przegubowe (zawiasy) i Miejsca Poddawane tarciu (uchwyt Mocowania 
raMienia) Muszą być zawsze odPowiednio nasMarowane • kontrolować stan 
fotokoMórek co sześć Miesięcy. utrzyMywać zawsze w  czystości klosze 
fotokoMórek (Posługiwać się szMatką lekko zwilżoną wodą, nie stosować 
rozPuszczalników lub innych Produktów cheMicznych, które Mogłyby 
uszkodzić urządzenia) • w PrzyPadku konieczności naPrawy czy regulacji 
instalacji, należy odblokować naPęd i nie używać go do chwili Przywrócenia 
warunków Pełnego bezPieczeństwa • odłączyć zasilanie elektryczne Przed 
odblokowanieM naPędu dla otwierania ręcznego. Przeczytać instrukcje 
• uszkodzony Przewód zasilania Musi być wyMieniony Przez Producenta, 
Przez jego serwis techniczny lub inną osobę o Podobnych kwalifikacjach, 
co Pozwoli uniknąć zaistnienia niebezPiecznych sytuacji • zabrania się 
użytkownikowi wykonywanie jakichkolwiek oPeracji oPrócz tych, 
których PrzeProwadzenie zostało w  jasny sPosób 
wskazane i  oPisane w  instrukcjach. celeM dokonania naPraw, 
zMian regulacji czy konserwacji nadzwyczajnej, należy zwrócić 
się do serwisu technicznego • odnotować wykonane czynności 
i kontrole w rejestrze konserwacji okresowej.

dodatkoWe informaCje i szCzególne zaleCenia przeznaCzone dla 
WszystkiCh

• unikać Przebywania czy wykonywania czynności w  Pobliżu szlabanu 
czy Poruszających się eleMentów Mechanicznych • nie wchodzić w  Pole 
działania szlabanu w fazie ruchu • nie należy Przeciwstawiać się ruchowi 
naPędu Ponieważ Może to doProwadzić do niebezPiecznych sytuacji • należy 
zawsze zwracać szczególną uwagę na niebezPieczne Miejsca, które Muszą 
być sygnalizowane Przez zastosowanie PiktograMów i/lub czarno-żółtej 
taśMy • Podczas użytkowania Przełącznika lub sterowania tyPu totMan 
(oPerator obecny) należy stale kontrolować, czy w  strefie działania 
Poruszających się części nie Przebywają inne osoby • naPęd Może w każdej 
chwili dokonać niesPodziewanego ruchu • Podczas czynności związanych 
z czyszczenieM czy konserwacją, należy zawsze odłączyć zasilanie. 

Niebezpieczeństwo zmiażdżenia rąk

Niebezpieczeństwo porażenia prądem

Zakaz przechodzenia w fazie ruchu urządzenia
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 Ten symbol oznacza akapity, które należy uważnie przeczytać.

⚠ Ten symbol oznacza akapity dotyczące bezpieczeństwa.

☞ Ten symbol oznacza uwagi, które należy przekazać użytkownikowi.

LEGENDA

OPIS

Szlaban z ocynkowanej i lakierowanej stali z przygotowaniem do instalacji akcesoriów.

 W FAZIE SKŁADANIA ZAMÓWIENIA NALEŻY SPRECYZOWAĆ TYP MONTAŻU SZLABANU - PRAWO LUB LEWOSTRONNY. WSZYSTKIE 
ILUSTRACJE W NINIEJSZYCH INSTRUKCJACH PRZEDSTAWIAJĄ SZLABAN DO MONTAŻU LEWOSTRONNEGO!

Przeznaczenie

Szlaban automatyczny został zaprojektowany z przeznaczeniem do użytkowania na parkingach prywatnych lub publicznych.

 Instalacja i użytkowanie niezgodne z zalecanymi w tej instrukcji są uwzględniane jako zabronione.

Zakres zastosowania

Model G2500 - G2500N
Maks. szerokość przejazdu (m) 2,5

Dane techniczne

Model G2500 - G2500N
Stopień ochrony (IP) 54
Zasilanie (V - 50/60 Hz) 230 AC
Zasilanie silnika (V - 50/60 Hz) 230 AC
Maks. pobór prądu (A) 1
Moc (W) 120
Moment obrotowy (Nm) 70
Czas otwierania (s) 4
Sprawność (%) 30
Temperatura robocza (°C) -20 ÷ +55
Przełożenie (i) 1/202
Klasa urządzenia I
Ciężar (kg) 40

Wymiary (mm)
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Opis części składowych

1. Obudowa
2. Płyta montażowa
3. Uchwyt mocowania szlabanu
4. Wysprzęglanie siłownika
5. Silnik 230 V AC
6. Sprężyna
7. Wewnętrzne mechaniczne ograniczniki 

bezpieczeństwa
8. Zespół wyłączników krańcowych
9. Centrala sterująca ZC5.

Przykładowa instalacja

1. Szlaban
2. Lampa ostrzegawcza
3. Ramię
4. Czerwone naklejki odblaskowe
5. Fotokomórki
6. Wspornik do montażu fotokomórek

7. Kolumna pod fotokomórki
8. Stała podpora ramienia
9. Urządzenie sterujące (klawiatura, klucz magnetyczny, czytnik kart 

magnetycznych, itd.)
10. Kolumna pod urządzenia sterujące
11. Pętla indukcyjna
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OGÓLNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE INSTALACJI

⚠ Instalacja powinna być przeprowadzana przez personel wykwalifikowany i doświadczony,  zgodnie z obowiązującymi przepisami.

Ważne! Stosowanie oryginalnych urządzeń sterujących i zabezpieczających oraz akcesoriów marki Came gwarantuje łatwą instalację i bezawaryjną 
pracę systemu.

Kontrole wstępne
⚠ Przed przystąpieniem do instalacji jest konieczne:
• sprawdzić, czy miejsce mocowania płyty jest solidne;
• zgodnie z normami technicznymi dotyczącymi instalacji zaopatrzyć sieć zasilania w odpowiedni wyłącznik wielobiegunowy, który umożliwia 
 
całkowite odłączenie zasilania w warunkach III kategorii przepięcia (tzn. z rozwarciem styków powyżej 3 mm);
•  sprawdzić, czy ewentualne podłączenia wykonane  wewnątrz obudowy (w celu kontynuacji obwodu ochronnego) posiadają odpowiednią 
izolację w stosunku do innych wewnętrznych elementów przewodzących;
• przygotować odpowiednie peszle i korytka kablowe dla przeprowadzenia przewodów elektrycznych, gwarantując ochronę przed uszkodzeniem 
mechanicznym.

Narzędzia i materiały

Upewnić się, czy zostały przygotowane wszystkie narzędzia i materiały niezbędne dla bezpiecznego dokonania instalacji, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami. Na rysunku widoczne są niektóre z narzędzi niezbędnych podczas instalacji.

Rodzaj przewodów i minimalny przekrój

Połączenie
długość przewodu

< 20 m 20 < 30 m
Zasilanie płyty elektronicznej 230 V (1P+N+PE) 3G x 1,5 mm² 3G x 2,5 mm²
Zasilanie akcesoriów 24 V 2 x 0,5 mm²
Urządzenia sterujące 2 x 0,5 mm²
Urządzenia sygnalizacyjne 2 x 0,5 mm²
Urządzenia zabezpieczające (fotokomórki TX) 2 x 0,5 mm²
Urządzenia zabezpieczające (fotokomórki RX) 4 x 0,5 mm²

⚠ W przypadku zasilania 230 V i używania na zewnątrz budynków, wykorzystać przewody typu H05RN-F zgodne z normą 60245 IEC 57 (IEC); 
natomiast wewnątrz budynków wykorzystać przewody typu VV-F zgodne z normą 60227 IEC 53 (IEC). Dla zasilania do 48 V, mogą być używane 
przewody typu FROR 20-22 II zgodne z normą EN 50267-2-1 (CEI).

 Do podłączenia anteny wykorzystać przewód RG58 (zalecana długość do 5 m).

 Jeżeli długość przewodów różni się od wartości podanych w  tabeli, należy określić ich średnicę na podstawie rzeczywistego poboru prądu 
podłączonych urządzeń oraz zgodnie z zaleceniami normy CEI EN 60204-1.

 Dla połączeń przewidujących kilka urządzeń na tej samej linii (sekwencyjne), parametry określone w tabeli muszą być zmodyfikowane w zależności 
od rzeczywistych wartości poboru prądu i odległości. W sprawie połączenia produktów nie objętych niniejszymi instrukcjami należy posłużyć się 
załączoną do nich dokumentacją techniczną.
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Nakrętka M12 UNI5588

Śruba M12x40 
UNI 5739

Podkładka

INSTALACJA

⚠ Poniższe ilustracje są jedynie przykładowe. Montaż szlabanu i akcesoriów będzie się różnił w zależności od napotkanych przeszkód. Wybór 
najbardziej odpowiedniego rozwiązania będzie zależał od instalatora systemu.

⚠ Uwaga! Stosować odpowiednie narzędzia i urządzenia do przenoszenia i umieszczania szlabanu.
Podczas faz montażu i mocowania szlabanu, jest on mało stabilny, może to doprowadzić do przewrócenia. W związku z tym należy zachować 
ostrożność i nie opierać się o niego, aż do zakończenia montażu.

Przygotowanie płyty mocującej

⚠ Jeżeli podłoże w miejscu instalacji nie pozwala na solidne i stabilne zamocowanie obudowy, należy przygotować podbudowę z betonu.

Przygotować wykop pod skrzynię fundamentową.

Przygotować peszle niezbędne dla dokonania połączeń przewodów odchodzących z puszki połączeniowej. 
 Ich liczba jest uzależniona od rodzaju instalacji i od przewidzianych akcesoriów.

Przygotować skrzynię fundamentową o wymiarach większych, niż wymiary płyty i włożyć ją do wykopu fundamentowego. 
Włożyć żelazną kratę do skrzyni fundamentowej celem wzmocnienia cementu.
Połączyć cztery kotwy montażowe z płytą fundamentową.
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Wypełnić ziemią wykop wokół bloku betonowego.
Zdjąć nakrętki i podkładki ze śrub.
Włożyć przewody elektryczne do rur i wysunąć na zewnątrz o długości ok. 600 mm.

Umieścić płytę na kracie. 
Napełnić skrzynię fundamentową betonem, płyta musi być dokładnie wypoziomowana oraz z gwintem śrub całkowicie na powierzchni.
Zaczekać przynajmniej 24 godziny na utwardzenie się betonu.
Wyjąć skrzynię fundamentową.

Montaż
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Śruba szlabanu G2500 jest fabrycznie wykalibrowana na 
ramiona o długości powyżej 1,8 m A.
W przypadku ramion o długości poniżej 1,8 m należy zmienić 
zaczepienie śruby zgodnie z ilustracją B.
Po zakończeniu tej czynności ponownie zasprzęglić siłownik.

Aby zmienić kierunek obrotu w późniejszym czasie, należy zwrócić się do punktu sprzedaży z prośbą o niezbędną dokumentację lub 
skontaktować się z siedzibą firmy Came w Waszym kraju (patrz ostatnia strona lub www.came.com).

Szlaban LE-
WOSTRONNY

Szlaban PRA-
WOSTRONNY

Wejście

Chroniony obszar

Wejście

Chroniony obszar

 Zaleca się zainstalować obudowę z drzwiczkami inspekcyjnymi zwróconymi w stronę, z której będzie najłatwiejszy dostęp 
do szlabanu.
Umieścić obudowę na płycie fundamentowej i przymocować ją przy użyciu śrub i nakrętek.

Nakrętka M12 UNI 5588

Podkładka

230 mm

30 mm

Długość ramienia

Szerokość przejazdu (maks. 2500 mm)

Ustalić długości ramienia uwzględniając jako odniesienie długość przejścia. W razie potrzeby, obciąć wystającą część.
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Umieścić osłonę uchwytu mocującego ramię na płycie wału 
napędowego i zablokować ją tylko jedną, niedokręconą do końca 
śrubą.

Włożyć ramię do uchwytu mocującego.

Ustawić ramię w pionowym położeniu, aby 
przymocować je pomiędzy dwoma uchwytami 
mocującymi.

Przymocować ramię pozostałymi 
śrubami. 
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POŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE I PROGRAMOWANIE

⚠ Uwaga! Przed przystąpieniem do prac na centrali sterującej, należy odłączyć napięcie sieciowe i odłączyć akumulatory, jeśli są obecne.

Zasilanie centrali sterującej 230 V AC.
Zasilanie urządzeń sterujących: 24 V AC.
Funkcje są ustawiane przełącznikiem DIP, a regulacje są wykonywane specjalnymi regulatorami.
Wszystkie obwody są chronione przez bezpieczniki szybkie.

TABELA BEZPIECZNIKÓW ZC5
 - Sieć 5 A-F

 - Akcesoria 1 A-F

Opis części składowych

1. Transformator
2. Regulator TL czasu pracy
3. Regulator TCA czasu zamykania automatycznego
4. Gniazdo karty częstotliwości
5. Kostki podłączeniowe
6. Zaciski transformatora
7. Zaciski do podłączenia anteny

8. Bezpiecznik sieciowy
9. Bezpiecznik akcesoriów
10. Przycisk kodowania
11. Przełącznik dip "wybór funkcji"
12. Kondensator

N.B.: Stały moment obrotowy silnika: 
pozostawić łącznik faston w widocznej 

pozycji 4.
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Lampka kontrolna zamkniętego szlabanu (Obciążalność styku: 24V. - 3W maks.)
- Sygnalizuje pozycję opuszczonego ramienia, gaśnie, gdy ramię jest podniesione.

Lampka kontrolna otwartego ramienia (Obciążalność styku: 24V. - 3W maks.)
- Sygnalizuje pozycję podniesionego ramienia, gaśnie, gdy ramię jest opuszczone.

Wyjście 230 V AC dla lampy ostrzegawczej: 
- Miga w fazie otwierania i zamykania ramienia.

Silnik 230V AC

Mikrowałącznik 
zamykania (F-FC)

Mikrowałącznik 
otwierania (F-FA)

Pomarańczowy

Brązowy

Czarny

Niebieski

Zasilanie

Zaciski do zasilania akcesoriów: 
- na 24 V AC podczas normalnego funkcjonowania;
Całkowita dopuszczalna moc: 40 W

Końcówka 
oczkowa ze śrubą 
i podkładką do 
podłączenia 
uziemienia.

230 V AC, 50/60 Hz

Urządzenia sygnalizacyjne

Pomarańczowy
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Fotokomórki
DIR

Fotokomórki
DELTA-S

Fotokomórki
DELTA

Urządzenia sterujące

Przycisk otwierania (styk N.O.) 
- Polecenie otwierania ramienia.

Przycisk zamykania (styk N.O.) 
- Polecenie zamykania ramienia.

Przycisk stop (styk N.C.) 
- Polecenie zatrzymania ramienia. Wyklucza zamykanie automatyczne. W celu 
przywrócenia ruchu należy nacisnąć przycisk sterowania lub przycisk pilota.

Jeżeli nie będzie używany, zewrzeć styk 1-2.

Urządzenia zabezpieczające

Styk (N.C.) «ponowne otwieranie w fazie zamykania»
- Wejście dla urządzeń zabezpieczających takich, jak 
fotokomórki, zgodnych z normami EN 12978. W fazie 
zamykania ramienia, otwarcie styku powoduje zmianę kierunku 
ruchu, aż do całkowitego otwarcia.

Jeżeli nie będzie używany, zewrzeć styk 2-C1.

Styk (N.C.) «ponowne otwieranie w fazie zamykania»

Jeżeli nie będzie używany, zewrzeć styk 2-C1.
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Regula-
tory Opis funkcji

TL
Czas pracy
Reguluje czas pracy, może być wyregulowany w zakresie od 15 do 120 s
Gdy jest ustawiony na minimum, następuje aktywacja funkcji TOTMAN (operator obecny).

A.C.T.
Czas zamykania automatycznego
Reguluje czas oczekiwania szlabanu w pozycji otwarcia. Po upływie tego czasu następuje automatyczne zamknięcie skrzydła. 
Czas oczekiwania może być regulowany w zakresie od 5 do 60 s

Wybór funkcji

Regulacje

DIP Pozycja Opis funkcji

1 ON Aktywowane zamykanie automatyczne

2 - Jeżeli żadne urządzenie nie jest podłączone, pozostawić przełącznik dip w pozycji OFF





TOP TAM
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Karta AF

Aktywacja sterowania radiowego

Podłączyć przewód RG58 anteny do odpowiednich zacisków . 

 W przypadku używania pilotów z serii TOP i TAM pracujących na częstotliwości 433,92 MHz, należy ustawić zworkę karty AF w pozycji 
wskazanej na rysunku .

Wpiąć kartę AF do złącza na płycie elektronicznej .
⚠Przed wpięciem karty pamięci AF należy OBOWIĄZKOWO ODŁĄCZYĆ NAPIĘCIE SIECIOWE i, jeśli występują, rozłączyć baterie.

Trzymać wciśnięty przycisk programowania PROG na płycie sterującej. Dioda LED programowania miga .

Nacisnąć przycisk pilota, który ma być zapamiętany. Dioda LED pozostanie zapalona sygnalizując zapamiętanie .

Karta częstotliwości

PROG

Migająca dioda LED Dioda LED świeci się
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Dla regulacji położenia poziomego (= zamknięcie), podnieść ramię, uregulować ogranicznik 
mechaniczny zamykania i zablokować go przeciwnakrętką. 

Mechaniczny ogranicznik zamykania Przeciwnakrętka

Dla regulacji położenia pionowego (= otwarcia), należy opuścić ramię, otworzyć 
drzwiczki inspekcyjne i obrócić ogranicznik mechaniczny otwierania w kierunku 

przeciwnym lub zgodnym z ruchem wskazówek zegara, po czym zablokować 
ogranicznik przeciwnakrętką.

Ogranicznik mechaniczny Przeciwnakrętka

Ustawienie położeń krańcowych

Ruchy otwierania i zamykania ramienia muszą być wykonywane przy zamkniętych drzwiczkach inspekcyjnych!
Uruchomić ramię w celu sprawdzenia, czy jest ono równoległe do podłoża w pozycji zamknięcia oraz, czy w pozycji otwarcia ramię znajduje się pod 
kątem około 89° do podłoża.
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OPERACJE KOŃCOWE

Po wykonaniu połączeń elektrycznych i przygotowaniu do uruchomienia, założyć drzwiczki inspekcyjne  i zamknąć na klucz .

⚠ UWAGA! Operacja wysprzęglania może być niebezpieczna dla użytkownika, gdy z jakiegokolwiek powodu, ramię 
źle zamocowane w fazie montażu, ramię odłączone czy uszkodzone w wyniku wypadku, itp.- naciągnięte sprężyny 
nie zapewniają prawidłowego wyważenia! Może to być przyczyną gwałtownego obrotu ramienia lub jego uchwytu.

WYSPRZĘGLANIE RAMIENIA

⚠ Czynność musi odbywać się przy odłączonym napięciu.

Włożyć klucz do zamka i obrócić go w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara . Podnieść ręcznie ramię i zablokować je ponownie, 
obracając klucz w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara .
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Kostka połączeniowa silnika A Kostka połączeniowa silnika B

Dokonać połączeń elektrycznych na kostce połączeniowej A, po czym połączyć 2 kostki zgodnie z rysunkiem.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

PROBLEM ODNIESIENIE KONTROLA

Nie można otworzyć, ani zamknąć ramienia 1-2-3-4-18 1 - Zamknąć drzwiczki inspekcyjne na klucz

Szlaban otwiera się, lecz nie można go zamknąć 4-7-10 2 - Dezaktywować funkcję TOTMAN (operator obecny)

Szlaban zamyka się się, lecz nie można go otwo-
rzyć

4-7-9 3 - Skontrolować zasilanie i bezpieczniki

Szlaban nie wykonuje ruchu - zamknięcia automa-
tycznego

11-12-13 4 - Styki normalnie zamknięte (NC) są otwarte

Szlaban nie działa z pilotem 2-14-16 7 - Sprawdzić wyważenie ramienia i naciągnięcie sprężyn

Ramię zmienia kierunek ruchu 7-18 9 - Skontrolować ogranicznik otwierania

Działa tylko jeden pilot 22 10 - Skontrolować ogranicznik zamykania

Fotokomórki nie działają 12-23-24 11 - Aktywować funkcję AUTOMATYCZNE ZAMYKANIE

Dioda sygnalizacyjna LED szybko miga 4 12 - Skontrolować poprawny kierunek ruchu

Dioda sygnalizacyjna LED pozostaje zapalona 13 13 - Skontrolować urządzenia sterujące

Ramię nie osiąga położenia krańcowego 7 14 - Wymienić kartę AF

Nie udaje się wyważyć ramienia 7-15 15 - Sprawdzić stosunek długość ramienia/zamontowane akcesoria

Szlaban nie wykonuje spowalniania ruchu 7-15 16 - Ponownie zapamiętać kod radiowy

Szlaban nie działa na akumulatorach awaryjnych 25-26 18 - Dokonać regulacji czułości

Ramię rusza powoli 7 22 - Wpisać lub skopiować ten sam kod we wszystkich pilotach

23 - Aktywować fotokomórki

24 - Połączyć fotokomórki szeregowo, a nie równolegle

25 - Skontrolować baterie

26 - Przestrzegać biegunowości zasilania fotokomórek

POŁĄCZENIE WYKONANE ZE WSPÓLNYM STEROWANIEM
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REJESTRY KONSERWACJI

Konserwacja okresowa

☞ Przed przystąpieniem do jakiejkolwiek czynności konserwacyjnej, odłączyć zasilanie, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji wynikających 
z przypadkowego uruchomienia ramienia.
Rejestr konserwacji okresowej obowiązujący użytkownika (co 6 miesięcy)

Data Uwagi Podpis

Rejestr konserwacji nadzwyczajnej

Konserwacja nadzwyczajna

⚠ Poniższa tabela służy do rejestracji czynności nadzwyczajnej konserwacji, napraw i poprawek, wykonanych przez wyspecjalizowane zakłady 
zewnętrzne.

 Interwencje nadzwyczajnej konserwacji muszą być wykonywane przez wyspecjalizowanych techników.

Pieczątka instalatora Nazwisko operatora

Data przeglądu 

Podpis technika

Podpis zleceniodawcy

Wykonana czynność ___________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________________________

Pieczątka instalatora Nazwisko operatora

Data przeglądu 

Podpis technika

Podpis zleceniodawcy

Wykonana czynność ___________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________________________
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Pieczątka instalatora Nazwisko operatora

Data przeglądu 

Podpis technika

Podpis zleceniodawcy

Wykonana czynność ___________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________________________

Pieczątka instalatora Nazwisko operatora

Data przeglądu 

Podpis technika

Podpis zleceniodawcy

Wykonana czynność ___________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________________________

ZŁOMOWANIE

☞ CAME S.p.A. w swoich zakładach wprowadził certyfikowany System Zarządzania Środowiskiem, zgodnie z normą UNI EN ISO 14001, dla 
zagwarantowania respektowania i ochrony środowiska.
W celu kontynuacji polityki w zakresie ochrony środowiska, stanowiącej dla firmy CAME jedną z podstaw własnych strategii operatywnych 
i marketingowych, prosimy o przestrzeganie prostych zaleceń dotyczących usuwania produktów:

 UTYLIZACJA OPAKOWANIA
Elementy opakowania (karton, plastik, itd.), są przyjmowane ze stałymi odpadami miejskimi i mogą być likwidowane bez żadnej trudności, 
wykonując selektywną zbiórkę odpadów do ponownego przerobu.a.
Przed wykonaniem tej czynności, należy zapoznać się z regulacjami prawnymi dotyczącymi danego rodzaju materiału obowiązującymi w miejscu 
instalacji.
NIE PORZUCAĆ W ŚRODOWISKU!

 UTYLIZACJA PRODUKTU
Nasze wyroby wykonane są z różnych materiałów. Większość z nich (aluminium, plastik, żelazo, kable elektryczne) jest przyjmowana ze miejskimi 
odpadami stałymi. Po selektywnej zbiórce mogą być oddane do upoważnionego punktu zbiorczego do ich ponownego przerobu. 
Inne elementy (karty elektroniczne, baterie przekaźników, itd.), mogą natomiast zawierać substancje zanieczyszczające. 
Należy je więc usunąć i oddać do zakładów wyspecjalizowanych do ich przetworzenia.
Przed złomowaniem, należy zawsze zapoznać się z regulacjami prawnymi dotyczącymi danego rodzaju materiału obowiązującymi w miejscu 
złomowania.
NIE PORZUCAĆ W ŚRODOWISKU!

NORMY

CAME SPA oświadcza, że urządzenie jest zgodne z dyrektywami odniesienia obowiązującymi w czasie produkcji.



CAME S.p.A.
Via Martiri Della Libertà, 15 
31030 Dosson di Casier - Treviso - Italy
tel. (+39) 0422 4940 - fax. (+39) 0422 4941
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